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POLISA seria K NR 091744.53

Na wniosek Ubezpieczającego z dnia 27.10.2022 lnterRisk Towarzystwo Ubezpieczeń S.A' Vienna
lnsurance Group potwierdza zawarcĺe umowy ubezpĺeczenia;l Ubezpieczenie odpowiedzialności Cywilnej z tytułu prowadzenia działalności i posiadanego mienia
na warunkach określonych w niniejszej polisie

lnterRisk Towarzystwo Ubezpieczeń S'A
Vienna lnsurance Group
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PoŚREDNlK
UBEZPIECZENIOVI/Y

!nterRiskBí

owarzystwo Ubezpieczeń Społka Akcyjna Vienna lnsurance Group z
Warszawie pzy ul. Noakowskiego 22, zarejestrowana W Sądzie

UBEZPIECZYCIEL Rejonowym dla m.st' Warszawy, Xll Wydział Gospodarczy Krajowego Rejestru
Sądowego, pod numerem KRS 0000054136 wysokość kapitału zakładowego
í37.640'100,00 zł' opłacony w całości NlP 526_00-38-806, REGON 010644132
oddział Warszawa l ul. Domaniewska 39,02-672 Warszawa

UBEzPlEczAJĄcY
BUDIMPOL SP. Z O.O.
Adres: UL. MRoŹNA 13A, 03_654 WARSZAWA
NIP:1251217714
REGON: 006470327

UBEZPIECZONY
BUDIMPOL SP. Z O,O.
Adres: UL' MRoŹNA 13A, 03_654 WARSZAWA
NIP:1251217714
REGON:006470327
43.39.z Wykonywan ie pozostałych robót budowla nych wykończen iowych

DzlAŁALNoŚl 4120 z roboý budowlane zuliązane zewznoszeniem budynkÓw mieszkalnych i

oBJĘTAocHRoNĄ niemieszkalnych

uBEzPlEGzENloWĄ 4311z rozbiórka i burzenie obĺektów budowlanych| 4312 Z pzygotowanie terenu pod budowę
43.39. Z wvkonvwanie pozostafuch robót budowlanvch wvkończe niowvch

ZAKRES
TERYTORIALNY
OKRES
UBEZPIECZENIA 22.1 1 .2022 - 21 .1 1 .2023

RP

oPTlMA BRoKER vBEzPlECzENloWY SPÓŁKA z oGRANlczoNA
ODPOWIEDZIALNOSCIA

l l. UBEzPlEczENtE oDPoWlEDztALNoŚcl cYwlLNEJ z TYTUŁU
PRoWADZEN|A DzlAtÁLNoŚcl l PoSIADANEGo MIENIA

Ubezpieczenie: wznowienie/kontvnuacia K nr 9173350

Podstawa zawarcia ubezpieczenia:
ogólne waru ki ubezp ieczen ta od powiedzialności cywilnej zabł,lierdzone uchwałą nr 05/06/07 t202 1 Zarządu lnterRisk
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ROZSZERZENIE ZAKRESU OCHRONY O RYZYKA DODATKOWE ZU

lnterRiskBí
VIENNA INSURANCE GROUP

FRANSZYZA
INTEGRALNA Brak

FRANSJZYZA
REDUKCYJNA
OC PRODUKT

2 000'00 PLN w każdej szkodzie

FRANSZYZA
REDUKCYJNA
DELIKT + KOIIITRAKT

2 000'00 PLN w każdej szkodzie

15 000 000,00 PLN na jeden i 15 000 000,00 PLN na wszystkie wypadki w
okresie ubezpieczenia

SUMA GWARANCYJNA
Podlimit dla ryzyka OC za produkt 2 000 000,00 PLN na jeden i 2 000 000,00
PLN na wszystkie wypadki w okresie ubezpieczenia

ZAKRES UBEZPIECZENIA delikt, kontrakt, produkt

PRoDUKT oBJĘTY
ocHRoNĄ

Materiały budowl ane wykozystywa ne pŻy real izacj i kontraktów

PRZEDMIOT
UBEZPIECZEN!A

odpowiedzialnośl cywilna w zlliązku z prowadzenĺem działalności
określonej w umowie ubezpieczenia lub posiadaniem albo użytkowaniem
mienia wykozystywanego w tej działalności

4

3

2

1

l.p.

) oC za szkody wyrządzone
ľskutek emisji substancji
riebezpiecznej

5 oC za koszty usunięcia produktu
ľadliwego i zastąpienia go
rroduktem wolnym od wad

3 OC za szkody w rzeczach
znajdujących się w pieczy

2 Ubezpieczenie OC pracodawcy

Klauzula

Podlimit
odpowiedzialności na

jeden i wszystkie
wypadki

(PLN)

300 000,00 PLN

na jeden ĺ wszystkie
wypadki

300 000,00 PLN

na jeden ĺ wszystkie
wypadki

500 000,00 PLN

na jeden i wszystkie
wypadki

1 000 000,00 PLN

na jeden i wszystkie
wypadki

2 000,00 PLN

2 000,00 PLN

2 000,00 PLN

świadczenie wypłacone na podstawie
ustawy o wypadkach przy pracy

DalszkÓd zeczowych: 2 000'00 PLN

Franszyza redukcyjna
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5

l.p.

12 OC za szkody w podziemnych
nstalacjach i urządzeniach

Klauzula

2 000 000,00 PLN

na jeden i wszystkie
wypadk

Podlimit
odpowiedzialności na

jeden iwszystkie
wypadki

(PLN)

2 000,00 PLN

Franszyza redukcyjna

lnterRisk Towarzystwo Ubezpieczeń S.A
Vienna lnsurance Group InterRiskBí

VIENNA INSURANCE GROUP

KLAUZULE DODATKOWE

SKŁADKA ŁĄczNA z PRoDUKTU í5 000'00 PLN

POSTANOWIENTA DODATKOWE DO PROOUKTU
POSTANOWI ENIA DODATKOWE :

Zakres podstawowy ubezpieczenia obej muje:

w ľamach odpowiedzialności Cywilnej z zastrzeŻeniem wyłączeń określonych w s 4 i 5 oraz innych
postanowień oWU zakres ubezpieczenia obejmuje odpowiedzialność cywilną osób objęĘch
ubezpieczeniem za Szkody wyrządzone:
1) wskutek rażącego niedbalstwa,

2) przez Podwykonawców osób objętych ubezpieczeniem (oG podwykonawców), z zachowaniem
regresu do Podwykonawcy.
3)w nieruchomościach i ruchomościach użytkowanych przez osoby objęte ubezpieczeniem na podstawie
umowy najmu, dzierżawy, leasingu albo innego tytułu prawnego (oC najemcy), z wyjątkiem Szkód w
pojazdach, ich wyposażeniu lub rzeczach w nich pozostawionych
Podlimit odpowiedzialności: 5 000 000,00 PLN na jedno i wszystkie wypadki w okresie ubezpieczenia,

4) wskutek uchybień popďnionych przy wykonywaniu robót lub usług, z wyjątkiem uchybień w wykonywaniu
Gzynności zawodowych,
5) przez pojazdy nie podlegające obowiązkowemu ubezpieczeniu odpowiedzialnoścĺ cywilnej posiadaczy
pojazdów mechanicznych,

Podlĺmit odpowiedzĺalności: 2 000 000,00 PLN na jeden i wszystkie wypadki w okresie ubezpieczenia
6) w związku z organizacją imprez nie podlegających obowiązkowemu ubezpieczeniu odpowiedzialności
cywilnej organizatora imprez masowych,

7) wskutek awarii uządzeń sieci wodociągowej, kanalizacyjnej, elektroenergeýcznej lub innych uządzeń i

instalacji,

8)wskutek wadliwej reklamy lub instrukcji użytkowania Produktu,
9) podczas podróży służbowych Pracowników Ubezpieczającego/Ubezpieczonego, z wyjątkiem
Wypadków zaistniałych na terytorium Stanów Zjednoczonych Ameryki Piłnocnej, Kanady lub ich
posiadłoścĺ,

IR 06 Klauzula płatności

Klauzula ubezpieczenia
cdpowiedzialności cywilnej zawodowej
kierownikÓw budowy/kieľowników robót

Klauzula

500 000,00 PLN
na jeden i wszystkie wypadk

Limit odpowiedzialności
(PLN)

Wlĺczona

Składka
(PLN)
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10) w Wartościach pieniężnych, kosztach odtworzenia dokumentów, aktach' rękopisach lub planach.
Podlimit odpowiedzialności: 2 000 000'00 PLN na jedno i wszystkie wypadkĺ w okresie ubezpieczenia

11) z wadliwego wykonania czynności prac lub usług spowodowane pťzez wypadki ubezpieczeniowe
powstałe po przekazaniu odbłorcy pzedmiotu ých czynności, prac lub usług

12) podczas lub wskutek załadunku lub rozładunku.

Podlimit odpowiedzialności: 500 000,00 PLN na jedno i wszystkie wypadki w okresie ubezpieczenia,

13)oc za szkody wyządzone osobom bliskim osÓb objętych ubezpieczeniem z podlimitem 2 000 000,00
PLN

ochrona ubezpieczeniowa obejmuje odpowiedzialność cywilną Ubezpieczonego za szkody wynikające z
pzeniesienia chorób zakażnych ( podlimit 100 000'00 PLN na jeden iwszystkĺe wypadki w okresie
ubezpieczenia), za wyjątkiem szkÓd wyządzonych z winy umyślnej bądŹ wskutek rażącego niedbalstwa
Ubezpieczonego. Ochrona ubezpieczeniowa nie obejmuje i lnterRisk TU S.A. nie odpowiada za szkody
spowodowane pzez wirus HIV lub priony.

Ubezpieczone dodatkowe koszý i ochrona prawna:

Zgodniez$7ust.5OWU
Poza wypłatą odszkodowania Ubezpieczyciel pokrywa:

1) koszý poniesione po wystąpieniu Wypadku koszĘ działań mających na celu zapobieżenie Szkodzie lub
zmniejszenie jej rozmiarów, jeżeli były celowe, chociażby okazaý się bezskuteczne,

2) koszý wynagrodzenia rzeczoznawcőw powďanych za zgodą Ubezpieczyciela w celu ustalenia
okoliczności, przyczyn, rozmiaru Szkody lub odpowiedzialności osób objęých ubezpieczeniem,

3) koszty konieczne do poniesienia przez UbezpieczającegolUbezpieczonego w związku ze zgłoszonymi
roszczeniami:

a) niezbędne koszty sądowej lub pozasądowej pomocy prawnej lub obrony przed roszczeniem W sporze

prowadzonym w porozu m ien iu z Ubezpieczycie le m,

b) niezbędne koszty sądowej obrony w postępowaniu karnym, jeślitoczące się postępowanie ma związek

z ustaleniem odpowiedzialności osób objętych ubezpieczeniem, a Ubezpieczyciel wyraził zgodę

na pokrycie tych kosztów,

c) koszty postępowań sądowych, w tym mediacji lub postępowania pojednawczego oraz kosztów opłat

administracyjnych, jeśli toczące się postępowanie ma związek z ustaleniem odpowiedzialności osób
objętych ubezpieczeniem, a Ubezpieczyciel wyraził zgodę na pokrycie tych kosztów.

Koszty, o ktlrych mowa w ust' 5 pkt 2) i 3), Ubezpieczycĺel pokrywa ponad sumę gwarancyjną. W
pzypadku, gdy łączna wysokość roszczeń wynikających z Wypadku jest wyższa niż

suma gwarancyjna, Ubezpieczyciel pokrywa te koszty w takiej propoĘi' w jakiej pozostaje suma
gwarancyjna do wysokości roszczeń, niezależnie od liczby wdrożonych postępowań sądowych; wypłata
przez Ubezpieczyciela sumy gwarancyjnej oraz obliczonej zgodnie z povlyŻszą zasadą części kosztów
zwalnia go z obowĺązku dokonywania dalszych wypłat'

WARUN Kl PŁATNoŚct sKŁADKl
Składka łączna 15 000'00 PLN
do zapłaty w wysokości: 15 000'00 PLN
(słownie: piętnaście tysięcy 00/1 00)
Płatna w ratach w następujących wysokościach i terminach:

l Rata: 7 500'00 PLN płatna do dnia 30J1'2022
ll Rata: 7 500'00 PLN płatna do dnia 30.05'2023

pzelewem na konto lnterRisk TU SA Vienna lnsurance Group nr 43 1240 6960 7170 0800 0917 4453
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Ubezpieczający oświadcza, że:

. wraŻa zgodę na pzekazywanie pzez Ubezpieczyciela korespondencji, w ýrn oświadczeń woli drogą eĺektroniczną
oświadczenie o doręczeniu oWU'
oświadczam, Źe otzymałem(am) i zapoznałem(am) się z warunkami umowy ubezpieczenia, w tym z ogólne warunki ubezpieczenia
odpowłedzialności cywilne.j zatwjerdzone uchwalą nr 05ĺ06107l2o21 Zaządu lnterRisk Towazystwo Úbezpieczeń Społka Akcyjna
Vienna lnsurance Group z dnia 6 lipca 2021 roku i mają zastosowanie do Umów ubezpieczenia zawieranych od dnia 't sierpnia 2iĺ21
roku. (''ogólne Warunki Ubezpieczenia"), infoľmacją o której mowa w art. 17 ust. 1 ustawy o działalnoŚci ubezpieczeniowej i

reasekuracyjnej, informacją doýczącą możliwości i procedury złożeaia i rozpatrzenia skarg i reklamacji, organu właściwego do ich
rozpatŻenia oraz pozasądowego rozpatrywania sporów.
oświadczenie o doręczeniu KlD.
oświadczam, że otzymałem(am) ustandaryzowany dokument zawieĺĄący |nformacje o produkcie ubezpieczeniowym. Jestem
świadomy' że dokument ten ma charakteĺ informacyjny, a pełne informacje o produkcie ubezpieczeniowym zawarte są w ogólnych
Warunkach Ubeupieczenia.
oświadczenie o charakteze wynagrodzenia.
oświadczam, że zostałem(am) poinformowany(na) o charakteze wynagrodzenia otzymywanego przez agenta lub osoby wykonujące
czynności dystrybucyjne zakładu ubezpieczeń w zwiąku z proponowanym zawarciem umowy ubezpieczenia.
Klauzula doĘcząca doręczenia oWU ubezpiecilonym (art. ĺ9 UDuR)'
Ubezpiecaający zobowiąĄe się do doręczenia ubezpieczonym warunków umowy, w ým ogólne warunki ubezpieczenia
odpowiedzialności cywilnej zatwjerdzone uchwalą nr 0510610712021 Zaządu lnterRisk'Towazystwo-Ubezpieczeń Społka Akcyjna
Vienna lnsurance Group z dnia 6|ipca2021 roku imają zastosowanie do Umów ubezpieczenia zawieranych od dnia 1 sierpnia źózĺ
roku' zawierających infoľmację' o ktÓrej mowa W ań. 17 ust. 1 ustawy o dziaľalnoŚci ubezpieczeniowej iieasekuraryjnej iudzie|enia
niezbędnych informacji doýczących ochrony ubezpieczeniowej pzed wyrażeniem pzez nich zgody na ó-uiętie ochroną
ubezpieczeniową.
Klauzula dotycząca proÍilowania przy zawarciu umowy ubezpieczenia (nie doýczy danych wrażliwych).
wyrażam zgodę na przetwarzanie pzez lnterRisk TU s.A. Vienna lnsurance Group moich danych osobowych innych niż dotyczące
stanu zdrowia' w celu profilowania i podejmowania wobec mnie decyzji doýczących wysokości składki ubezpieczěniowej w śpos'oo
zautomatyzowany, w oparciu o profilowanie.
Klauzula doĘcząca występowania o dane do ĺnnych zakładów ubezpiaczeń.
WyraŻam zgodę na udostępnianie - na żądanie lnterRisk TU s.A. Vienna lnsurance Group - moich danych osobowych pzetwazanych
pzez.inne zaklady ubezpieczeń w zakresie potzebnym do oceny ryzyka ubezpieczeniowego i weýikacji podänych pzeze mnie
danych, ustalenia prawa do świadczenia z zawaĺtĄ umowy ubezpieczenia i wysokości tego świad_czeniä, a takze do udzielenia
posiadanych informacji o przyczynie mojej śmierci lub informacji nĺezbędnych do ustá|enia prawa uprawnionego z umowy
ubezpieczenia do ŚWiadczenia i jego wysokości.
Klauzula doýcząca przetwaľzania danych w celach marketingowych (w Ęm w sposób zautomaýzowany z profilowaniem)'
Wyrażam zgodę na podejmowanie pzez lnterRisk TU s.A, Vienna lnsurance Group wobec mnié decyzji oiartych wyłączńie na
zautomatrzowanym pŻetwazaniu, w tym profilowaniu moich danych osobowych w celu marketingu bezpośredniego własnych
produktów lub usług w ceĺu określenia preferencji lub potzeb w zakresie produktów ubezpieczeniowych i innycň produkĺów
finansowych, oraz w celu pzedstawienia mi odpowiedniej oferty.
Klauzula zgody na kierowanie komunikacji marketingowej.
wyraŻam zgodę na otzymywanie od |nterRisk TU s'A. Vienna lnsurance Group z siedzibą w Warszawie informacji handĺowo_
marketingowych z użyciem telekomunikacyjnych uządzeń końcowych tzw. automatycznych systemów wywďujących; wśkazuję jako
formę kontaKu wiadomości elektroniczne (podany pzeze mnie adres e-mail, sMs/MMs; serwisy iňternetówe, w tym pońale
spďecznościowe) oraz poĘczenia głosowe na podany numer telefonu (rozmowa telefoniczna, komunikaý głosowe lVR).

oświadczam że zostałem(aml poi nformowanv(a) że:
lnformacja zgodna art. 13 Rozpoządzenia Parlamentu Europejskiego iRady (UE) 2o16t679zdnia27.04.2016r. w sprawie ochrony
osób Íizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego pzepływu takich danych oraz uchylenĺa
dyrekýwy 95/46ME (ogrlne rozpoządzenie o ochronie danych), zwanego dalej Rozpoządzeniem.
Administrator danych osobowych.
Administratorem danych jest lnterRisk TU SA Vienna ĺnsurance Group z siedzibą w Warszawie, ul. Noakowskiego 22 (zwany dalej
adminiskatorem lub lnterRisk). Z Admĺnistratorem można się skontaktować, popzez adres email: sekretariat@lnteŔisk'pl, ielefońicznie
pod numerem 48 22 537 68 00 lub pisemnie na adres siedziby Administratora.
lnspektor ochrony danych.
Admjnistrator wyznaczyl inspektora ochrony danych, z którym można się skontaktować - we wszystkich spľawach doýczących
pzetwaaania danych osobowych oraz kozystania z praw związanych z pzetwazaniem danych _ poprzez email iod@interrisk,Di,'lub
pisemnie na adres siedziby Administľatora.
cele paetwazanĺa oraz podstawa prawna przetwaľzania'
Pani/Pana dane mogą być, przetwazane w celu:
' zawarcia i wykonania umowy ubezpieczenia, w ým dokonania oceny ryzyka ubezpieczeniowego (podstawa prawna _ art' 6 ust 1
pkt b) i pkt c) oraz art. 9 ust 2 pkt a) Rozpoządzenia)'
' oceny ryzyka ubezpieczeniowego w sposób zautomaýzowany w ramach profilowania klientów przed zawarciern Umowy (podstawa
pIErWna - art. 6 ust 1 pK c) ' art. 9 ust 2 pkt a) orazalt'.22ust2 pK c) Rozpoządzenia),
'marketingu bezpośredniego'produktów ĺusług własnych Adminĺstratora, W tym w celach analitycznych iproÍ|lowania (podstawa
prawna _ art. 6 ust 1 pkt f) Rozpozącĺzenia); prawn|e uzasadnĺonym interesem Administratora jest prowadzenie ňarketingu
bezpośredniego swoich usług; w pzypadku marketingu bezpośľedniego własnych produktów i usług 

_opartego 
o zautomatyzowaňe

podejmowanie decyĄi, podstawą pzeíł'larzania danych jest art. 6 ust' 1 pkt a) w zwiąku z art.22 ust 2 pkt c) Rđzpoządzenia,-
'ewentualnie w celu dochodzenia roszczeń związanychzzawaÍtąz Panią/Panem umową ubezpieczenia (podstawa pľäwna - art' 6 ust
1 pkt f) Rozporządzenia); prawnie uzasadnionym interesem Administratora jest możliwość dochodzenia pzez niego roszczeń,
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. ewentualnĺe w celu podejmowania czynności w związku z przeciwdziałanĺem wypłatom nienależnych świadczeń (podstawa pfawna -
art' 6 ust 1 pkt Đ Rozpoządzenia); prawnie uzasadnionym interesem Adminĺstratora jest zapobieganie i ściganie pzestępstw
popďnianych na jego szkodę,
. ľeasekuracji ryzyk (podstawa prawna - art. 6 ust 1 pkt f) Rozpoządzenia); prawnie uzasadnionym interesem Administratora jest
zmniejszenie ryzyka ubezpieczeniowego związanego z umową zawartą z Panią/Panem.
lnformacja o zautomatyzowanym podejmowaniu decyzjĺ' w tym profilowaniu'
W związku z przetvlarzaniem Pani/Pana danych osobowych, decĘe doýczące Pani/Pana mogą być podejmowane w sposlb
zautomatyzowany (bez wpływu człowieka). Decyzje te mogą doýczyÓ:

1) oceny ryzyka ubezpieczeniowéso (tj. zawarcia umowy ubezpieczenia i wysokości składki ubezpieczeniowej) i będą
podejmowane na podstawie Pani/Pana danych dotyczących - w zależności od zawieranego ubezpieczenia - daý urodzenia,
miejsca zamieszkania, wykonywanego zawodu, roku uzyskania prawa jazdy i danych doýcząrych ýpu pojazdu, liczby szkód
w ostatnich latach, informacji o stanie zdrowia, parametĺów technicznych, Wartości i lokalizacji nieruchomości;

2) marketingu bezpośredniego własnych produktów lnterRisk (kierowanie do Pani/Pana informacji marketingowych oraz
oferowanie produktów i usług lnterRisk ) i będą podejmowane na podstawie Pani/Pana danych doýczących daý urodzenia,
mieisca zamieszkania, wykonywanego zawodu, roku uzyskania prawa jazdy i danych dotyczących typu pojazdu, liczby szkód
w ostatnich latach, informacji o stanie zdrowia, parametrów technicznych, wartości i lokalizac|i nieruchomości'

Powyższe decĘe będą oparte o profilowanie, tj, automatyczną ocenę ryzyka ubezpieczeniowego zawarcia z Panią,/Panem umowy
ubezpieczenia (pzy ocenie ryzyka ubezpieczeniowąo) lub automaýczną ocenę Pani/Pana danych w celu ustalenia preferencji i

domniemanych potzeb w zakresie produktów ubezpieczeniowych i pzedstawienia odpowĺedniej oferty (pzy celach marketingowych).
Pzykładowo: im więcej szkód miało miejsce w minionym okresie, tym większe może być ryzyko ubezpieczeniowe i w zwiąku z ým
wyliczona na podstawie automatycznej oceny ryzyka składka ubezpieczeniowa może być, wyŻsza' W związku ze zautomaýzowanym
podejmowaniem decyzji ma Pani/Pan prawo do zakwestionowania tej decyzji' do wyrażenia własnego stanowiska lub do uzyskania
inteĺwencji człowieka (tj. pzeanalizowania danych i podjęcia decyzji pĺzez człowieka).
Okres przechowywania danych.
Pani/Pana dane osobowe będą pzechowywane do momentu pzedawnienia roszczeń z ýtułu zawartej umowy ubezpieczenia lub do
momentu wygaśnięcia obowiązku pzechowywania danych wynikającego z pzepisów prawa, w szczególności obowiązku
pzechowywania dokumentów księgowych dotyczących umowy ubezpieczenia. Administrator pzestanie wcześniej przetwaŻać dane
wykozystywane do celów marketingu bezpośredniego, w tym profilowania i celów analiýcznych' jeżeli zgłosi Pani/Pan spzeciw wobec
pzetwazania Pani/Pana danych w tych celach.
Odbiorcy danych.
Pani/Pana dane osobowe mogą być pĺzekazywane zakładom reasekuracji, a także podmiotom pzetwarzającym dane osobowe na
zlecenie Administratora' m.in. dostawcom usług lT, podmiotom pŻetwaĺzającym dane w celu dochodzenia należności, agencjom
marketingowym, agentom ubezpieczeniowym, podmiotom świadczącym usługi w zakresie likwidacji szkód, podmiotom archiwizującym
lub usuwającym dane - pzy czym takie podmioý pzeMlarzď1ą dane na podstawie umowy z Administratorem i wyłącznie zgodnie z
poleceniami Admin istratora.
Pzekazywanie danych poza EOG.
Pani/Pana dane osobowe nie będą pzekazywane odbiorcom znajdującym się w państwach poza Europejskim obszarem
Gospodarczym.
Prawa osoby, której dane doýczą.
Przyďuguje Pani/Panu prawo do:
_ dostępu do Pani/Pana danych oraz prawo żądania ich sprostowania, usunięcia lub ograniczenia ich pŻetwaÍzania,
- wniesienia spzeciwu wobec pzetwarzania PanilPana danych osobowych (w zakresie, w jakim podstawą pzetwazania danych jest
pzesłanka prawnie uzasadnĺonąo interesu Administratora) - w szczególności prawo spzeciwu wobec pzetwaĺzania danych na
potzeby marketingu bezpośredniego oraz profilowania,
-wycofania zgody na pzetwazanie Pani/Pana danych osobowych (w zakresie w jakim podstawą prze$llarzania ých danych jest
zgoda); wycofanie zgody nie ma wpływu na zgodność z prawem pzetwazania, którego dokonano na podstawie zgody pzed jej
wycofaniem; wycofanie zgody na zautomatyzowane podejmowanie decĘi w celu marketingu bezpośredniego, nie oznacza sprzeciwu
wobec pzetwazania danych na potrzeby marketingu bezpośredniego,
- pzenoszenia danych osobowych (w zakresie' w jakim Pani/Pana dane są pŻetwarzane w sposób zautomaýzowany i pzetwazanie
to odbywa się na podstawie zgody lub na podstawiezawarlej z Administratorém umowy), tj. do otrŻymania od Administratora Pani/Pana
danych osobowych, w ustrukturyzowanym, powszechnie używanym formacie nadaiącym się do odczytu maszynowego); może
Pani/Pan pzesłać te dane innemu administratorowi danych,
- prawo wniesienia skaĺgi do organu nadzorczego zajmującego się ochroną danych osobowych, tzn. do Uzędu ochrony Danych
Osobowych.
W ce|u skozystania z powyższych praw naleŹy skontaktować się z Administratorem danych lub z ĺnspektorem ochrony danych. Dane
kontaktowe wskazane są powyżej.

lnformacla o wymogu podania danych.
Podanie danych osobowych w związku z zawieraną umową jest konieczne do zawarcia i wykonywania umowy ubezpieczenia oraz do
dokonania oceny ryzyka ubezpieczeniowego - bez podania danych osobowych nie jest możliwe zawarcie umowy ubezpieczenia.
Podanie danych osobowych w celach maľketingowychjest dobrowolne.

Klauzula
Niniejsze

doýcząca dobrowolności złożenia oświadczeń
oświadczenia składam dobrowolnie.

ZaĘcznik do polisy nr 1 stanowi integralną częśi niniejszej umowy ubezpieczenia.
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W plzypadku zaÍstnienla zdanenia, zgloszenia szkody można dokonać:
C telefonlcznle na nr lnfollntÍ: 22 212 2055o elekronÍcznienaadresmailowy: Umowv.GenenlnelR@vioeksoert.pl
e pisemnle na adres: lnterRÍsk Kontah - Szkody Korporacyjne; Al. Jerozolimskie 162, 02-342 Warszawa

z-s!a!?iąc szkodę należy pzeslać w zalączenÍu wypełniony wtaściwy druk zgłoszenia szkody, Kóry można pobrać ze strony
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zAŁĄczNIK nr 1 do polĺsy

KLAUZULE DODATKOWE

UBEzPlEczENlE oDPoWlEDztALNoŚclcYWLNEJ z TYTUŁU PRoWADZENlA DztAŁALNoŚcl l

POSIADANEGO MIENIA

Klauzula ubezpieczenia odpowĺedzialności cywilnej zawodowej kierowników budowylkierownlków robót

s1
1. Z zachowaniem pozostałych, nie zmienionych niniejszą klauzulą, postanowień ogólnych warunkÓw

ubezpieczenia i innych postanowień lub załączników do umowy ubezpieczenia strony uzgodniły, że:
Zakres ochrony ubezpieczeniowej zostaje rozszerzony o Szkody rzeczowe, Szkody osobowe i Czyste
straty finansowe powstałe wskutek uchybień w wykonywaniu czynności zawodowych kĺerownika budowy
lub kierownika robót w związku z realizacją Kontraktu Budowlanego'
W zakresie objętym niniejszą klauzulą Ww. czynności nie są rozumiane jako Czynności zawodowe, o
których mowa w $ 3 ust. 6 pkt 4) oWU oc.

s2
1.Zzachowaniem wyłączeń zawarých w oWU oC, Ubezpieczyciel nie odpowiada ponadto za Szkody:

1) spowodowane przez Ubezpieczonego lub osobę, zaktórą ponosi on odpowĺedzialność, którzy podczas
wykonywania czynności zawodowych nie posiadali uprawnień do wykonywania zawodu lub byłi
zawieszeni w prawie do jego wykonywania,

2) powstałe w wyniku normalnego zuŻycia i wadliwej eksploatacji budynków lub budowli,
3) powstałe w budynkach i budowlach prowizorycznych,
4) za które Ubezpieczony jest odpowiedzialny wskutek przyjęcia w umowie lub w porozumieniu

odpowiedzialności cywilnej przekraczającej zakres wynikający z pzepisów pĺawa,
5) wynikłe z nieterminowego wykonania zobowiązania lub przekroczenia harmonogramu robót,
6) wynikające z przekroczenia ustalonych kosztiw,
7) wynikłe z braku określonych w umowie właściwości estetycznych przedmiotu umowy, w tym również

zastosowania elementów o właściwościach niezgodnych z umową, takich jak kształt lub kolor,
8) wynikłe z naruszenia praw autorskich lub przyznanych licencji,
9) wynikające ze skażenia chemicznego, biologicznego lub radioaktywnego,
10) wyĺządzone przez kierownika budowy lub kierownika robót pozostającego pod wpływem alkoholu,

środków odurzających, zastępczych, substancji psychotropowej w rozumieniu ustawy o
pzeciwdziałaniu narkomanii, o ile pozostawanie pod wpłyľem ww. środków miało Wpływ na zajście
wypadku.

s3
1. ochrona ubezpieczeniowa w zakresĺe Szkód rzeczowych i Szkód osobowych jest udzielana do

wysokości sumy gwarancyjnej.
2' ochrona ubezpieczeniowa w zakresie Czysých stľat finansowych jest udzielana w granicach podlimitu

odpowiedzialności ustalonego dla klauzuli nr 7 - oC za czyste straty finansowe.

Franszyza redukcyjna: 't 000,00 PLN
lR 06 Klauzula płatności

Z zachowaniem pozostałych, nie zmienionych niniejszą klauzulą, postanowień ogólnych warunków
ubezpieczenia i innych postanowień lub zaĘczników do umowy ubezpieczenia strony uzgodniły, że:
JeŻeli zapłata należnej składki dokonywana jest w formie pzelewu bankowego lub przekazu pocztowego, za
datę zapłaty uważa się datę obciążenia rachunku bankowego Ubezpieczającego lub datę stempla
pocztowego na pĺzekazie pocztowym pod warunkiem, Że na rachunku Ubezpieczającego znajdowały się
wystarczające środki fi nansowe'

Elektron jczn ie pod pĺsa ny pÍzez
SUKASZ ROBERT KOSOWSKI
Data: 2023.07.03 15:15:18 +02'00'
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